
Лео,лМиг,далать то, что его пугает
_.   _          '_           .        —^                TUQTTUUMVnviWsv    ТЯ    ТП       UTH    ПНИ                                                                                                                                                                    1^ивиии— ИРГ '                       I I'llillHH— 1Н11Щ      „—,„.„,„.„-     „„.______________________          _____ тч _________      1-т _______

South China Morning Post

Газета «Саут Чайна морнинг

пост» (Гонконг)

Миллионы подростков по

всему миру после «Титаника»
поразила эпидемия. Ее назы-

вают леоманией. 23-летний
баловень ГолливудаДешардд
Ди Каприо тем временем как

ни в чем не бывало весело
проводит каникулы и не ис-

пытывает ни капли сострада-
ния к своим бесчисленным
жертвам. Чтобы выяснить,

как это у него получается,

журналистка из Гонконга по-
летела в Нью-Йорк.

«Наши глаза встретились, я

поняла: он — мой...» — зака-
тывая зрачки под наклеенные

ресницы, сообщила ей в клу-

бе «Шайне» сорокалетняя

женщина, которой посчастли-
вилось увидеть Лео. Как толь-

ко он появляется в клубе, все

принимаются дико визжать.

Каждый хочет быть поближе
к нему, похлопать его по пле-

чу, рассказывал бармен.
Лео путешествует по ноч-

ным заведениям со своей
компанией. Они неразлучны

еще с тех времен, когда о

«Титанике» никто и не помы-

шлял. Этих ребят прозвали

«вечными       голливудскими

мальчиками» за то, что они

появились на экране в дет-

ских ролях и больше оттуда
не сходили. Каждый из них

мечтал стать звездой. Повезло
только Лео. «Все, на что они
способны, — выполнять все

его капризы, — с завистью
рассказывал молодой актер,

которого не приняли в компа-

нию. — Лео скажет, хочу в

Париж — все летят в Париж.
Лас-Вегас? Нет проблем!» По
его словам, в тот вечер, когда
раздавали «Оскаров», Ди Кап-
рио заорал за своим столи-

ком: «Арендуем самолет! Я ле-

чу в Индию!»
Дружки Лео выполняют за-

одно обязанности его телохра-

нителей. Зачастую им прихо-
дится расплачиваться за его

прихоти. В начале этого года

Ди Каприо снял виллу в Саут
Бич во Флориде. Как утверж-
дают авторы бестселлера «Аль-
бом Леонардо Ди Каприо», он

поручил приятелям взять на

себя все расходы. Злопыхате-
ли говорят: Лео всегда ищет
свободное место на улице для

парковки и ни за что не свер-

нет на платную стоянку.

Лео открыл для себя Нью-
Йорк в 1994 году, когда сни-

мался здесь в фильме «Бас-
кетбольные записки». В этом
городе «вы можете сидеть где-

нибудь в углу и быть одновре-
менно в самой гуще. Такого

Леонардо Ди Каприо всегда в центре внимания.

дружками, метающими вино-

градины из окон отеля «Мер-
сер» в папарацци — фоторе-
портеров, преследующих его.

В другой раз его застукали,

когда он швырнул литровую

бутылку с вином в проезжав-

ший мимо автомобиль. Лео
удрал тут же на своем «Мерсе-
десе» с личным шофером.

Гора слухов растет, погре-

бая под собой все новых и

новых красавиц, с которыми
встречался Лео. Среди них —

актрисы Алисия Силверстоун,
Джульетт Льюис, Кейт Вин-
слет, Деми Мур (ее супруг

Брюс был на съемках в Дела-
вэре), Шарон Стоун (по пово-

ду ее экранного поцелуя в

фильме «Шустрый и мерт-

вый» Лео сказал: «Я ожидал

чуть большего от Шарон»).
«Леонардо Ди Каприо схо-

дит с ума от обворожительной
модельерши — похоже, это

любовь», — сообщила сенса-

ционную весть газета «Стар».
По словам газеты, кинозвезда

попался на крючок блондин-
ки Ванессы Хайдон, и теперь

его больше никто не интере-

сует. Слух тут же лопнул —

Лео даже не назначил свида-

ния Ванессе. Просто ей уда-

лось перекинуться с ним па-

рой слов. После чего модель-

ерша, которая совсем недавно

сменила кожаную кутку роке-

ра на платье светской дамы,

сообщила репортерам о том,

что Лео будет счастлив с та-

кой девушкой, как она.

Охота за Ди Каприо про-

должается. Табуны именитых
дам и дочек сенаторов мечта-

ют увидеть свое имя на одной
строке газетной публикации
вместе с Ди Каприо. Сам он

гоняется за экзотикой. На
этой тропе он нашел восем-

надцатилетнюю модельершу

Алиссу из России. Их видели

в клубе «Мумба».
Ночью в номере журнали-

стки из Гонконга раздался те-

лефонный звонок. Глухой го-

лос сообщил, что Ди Каприо
даст интервью на тех же усло-

виях, что предлагал Билл
Клинтон Монике Левински.
В трубке были слышны музы-

ка и гогот подвыпившей ком-

пании.

Журналистка не приняла
условия. Ей показалось, что

звонил не Лео. Впрочем, в

Нью-Йорке всякое случается.

ощущения вы не получите в
Лос-Анджелесе, даже если бу-
дете колесить по нему с одно-

го места на другое», — при-

знался журналистам Ди Кап-

рио. Но Лео в Нью-Йорке
никогда не сидит в углу, на-
блюдая, как жизнь течетми-
мо. Он прыгает в Нью-Йорк
вниз головой.

Сам Лео говорит: «Я люблю
делать то, что меня пугает». На
самом деле он не опускается

ниже глупых мальчишеских

проделок. Его видели вместе с


